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1. ЦЕЛИ И ЗАДАЧИ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ  

 

Цель освоения дисциплины: сформировать у студентов систему знаний в области 

диалектологии и этнолингвистики на основе анализа языка фольклорных текстов. 

Основные задачи освоения курса:  

 выявить значимость языка как основы этнической художественной культуры; 

 познакомить студентов с концепциями и исследователями в области 

диалектологии и этнолингвистики; 

 раскрыть связь языка с этнопсихологией, этнографией, этномузыкологией и 

другими смежными дисциплинами; 

 привить навыки самостоятельного обращения и творческого воплощения к 

этнолингвистическим проблемам. 

Курс дает возможность студентам получить дополнительные  знания, касающиеся 

связи языка-культуры-этноса-межэтнической коммуникации и межкультурного общения, 

о специфике языковых форм и выражений  в каждом конкретном регионе, о языковой 

картине мира, получить своеобразный инструментарий  в овладении народной 

художественной культурой, выработать умение производить этнолингвистический анализ 

текстов народной культуры.  

 

Формируемые компетенции в результате освоения дисциплины (модуля)  

 

УК-5: Способен воспринимать межкультурное разнообразие общества в социально-

историческом, этическом и философском контекстах  

ПК-3: способностью и готовностью быть исполнителем произведений и программ в 

области древнерусского певческого искусства и фольклорного творчества; 

 

планируемые результаты обучения 

УК-5 
Способен 

воспринимать 

межкультурное 

разнообразие 

общества в 

социально-

историческом, 

этическом и 

философском 

контекстах 

УК-5.1 - Демонстрирует 

толерантное восприятие 

социальных и культурных 

различий, уважительное и 

бережное отношению к 

историческому наследию и 

культурным традициям 

УК-5.2.-Находит и использует 

необходимую для саморазвития 

и взаимодействия с другими 

людьми информацию о 

культурных особенностях и 

традициях различных 

социальных групп 

Знать: механизмы межкультурного взаимодействия в 

обществе на современном этапе, принципы соотношения 

общемировых и национальных культурных процессов; 

проблемы соотношения академической и массовой культуры 

в контексте социальной стратификации общества, основные 

теории культурного развития на современном этапе; 

национально-культурные особенности социального и 

речевого поведения представителей иноязычных культур; 

обычаи, этикет, социальные стереотипы, историю и культуру 

других стран; исторические этапы в развитии национальных 

культур; художественно-стилевые и национально-стилевые 

направления в области отечественного и зарубежного 

искусства от древности до начала ХХI века;  национально-

культурные особенности искусства различных стран. 
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УК-5.3.- проявляет в своем 

поведении уважительное 

отношение к историческому 

наследию и социокультурным 

традициям различных 

социальных групп, 

опирающееся на знание этапов 

исторического развития России 

УК5.4. - Сознательно выбирает 

ценностные ориентиры и 

гражданскую позицию; 

аргументированно обсуждает и 

решает проблемы 

мировоззренческого, 

общественного и личностного 

характера 

Уметь: адекватно оценивать межкультурные диалоги в 

современном обществе; соотносить современное состояние 

культуры с ее историей; излагать и критически осмысливать 

базовые представления по истории и теории новейшего 

искусства; находить и использовать необходимую для 

саморазвития и взаимодействия с другими иноязычную 

информацию о культурных особенностях и традициях 

различных социальных групп; проводить сравнительный 

анализ онтологических, гносеологических, этических идей, 

представляющих различные философские учения; 

сопоставлять общее в исторических тенденциях с особенным, 

связанным с социально-экономическими, религиозно-

культурными, природно-географическими условиями той или 

иной страны; работать с разноплановыми историческими 

источниками; извлекать уроки из исторических событий, и на 

их основе принимать осознанные решения; адекватно 

реализовать свои коммуникативные намерения в контексте 

толерантности; находить и использовать необходимую для 

взаимодействия с другими членами социума информацию о 

культурных особенностях и традициях различных народов; 

демонстрировать уважительное отношение к историческому 

наследию и социокультурным традициям различных 
социальных групп. 
Владеть: развитой способностью к чувственно-

художественному восприятию этнокультурного разнообразия 

современного мира; нормами недискриминационного и 

конструктивного взаимодействия с людьми с учетом их 

социокультурных особенностей; речевым этикетом 

межкультурной коммуникации; навыками анализа различных 

художественных явлений, в которых отражено многообразие 

культуры современного общества, в том числе явлений 

массовой культуры. 
ПК-3 
способностью и 

готовностью 

быть 

исполнителем 

произведений и 

программ в 

области 

древнерусского 

певческого 

искусства и 

фольклорного 

творчества; 

ПК-3.1. знает музыкально-

стилевые особенности различных 

народно-певческих традиций, 

принципы исполнения образцов 

фольклора различных жанров в 

этнографически достоверной 

форме 

ПК-3.2. применяет 

исполнительские приемы 

различных жанров и региональных 

стилей музыкального фольклора 

ПК-3.3 владеет певческим 

дыханием, техникой 

звукообразования, певческой 

дикцией и артикуляцией 

Знать: народное песенное творчество и древнерусское 

певческое искусство на теоретическом и практическом 

уровнях; 

Уметь: исполнять произведения народного творчества и 

древнерусского искусства на профессиональном уровне; 

Владеть: навыком расшифровки, анализа и сценической 

презентации произведений  древнерусского певческого 

искусства и фольклорного творчества. 

 

В результате освоения дисциплины обучающийся должен: 

            Знать: основные термины и понятия этнолингвистики и диалектологии; 

историю развития этнолингвистических проблем; основные направления (концепции) и 

исследователей в области этнолингвистики; проблемы взаимодействия и взаимосвязи 

языка – этноса – культуры-менталитета; основные группы говоров; этнолингвистические 

аспекты русского народного песенного творчества. 

      Уметь: анализировать фольклорные тексты, пользуясь методами 

этнолингвистики; ориентироваться в диалектных, этнолингвистических, 

фразеологических и др. словарях; уметь «прочитать» диалектологическую карту, т.е. 

найти культурологические сведения; пользоваться методом картографирования при 
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выполнении практических заданий; определять тот или иной говор (наречие) на 

конкретных фольклорных текстах. 

 Владеть   начальными навыками этнолингвистического комментирования явлений 

русского языка, анализа текстов народной культуры, потребностью бережного отношения 

к языку и текстам народной культуры, живой русской речи.  

     В процессе освоения дисциплины обучающиеся должны  научиться 

самостоятельному обращению к этнолингвистическому материалу, умению работать с 

архивным и экспедиционным материалом; обращаться к проблемам межэтнической 

коммуникации и межкультурного общения, лингвострановедения,  лингвокультурологии 

и страноведения. 

 

 

2. Место дисциплины в структуре ОПОП ВО: Дисциплина входит в блок, 

формируемый вузом Блока 1 программы 53.03.06. «Музыкознание и музыкально-

прикладное искусство», профиль «Этномузыкология», реализуется в третьем семестре, 

форма контроля – зачет.  

Освоение  данной дисциплины предполагает опору на знания и умения студентов, 

полученные после освоения следующих дисциплин: Русский язык и культура речи, 

Народное музыкальное творчество, Устное народное творчество. Курс является базовым 

для последующего изучения дисциплин и практик: Региональные певческие стили, 

Методика собирания и расшифровка записей народной музыки, Фольклорный ансамбль, 

Руководство творческим коллективом, исполнительская практика, подготовка к ГИА. 

Уникальность содержания авторского курса «Диалектология и этнолингвистика» 

состоит в том, что он изучается не как лингвистическая дисциплина, а как комплексная 

дисциплина, полностью спроецирована на студентов нефилологического факультета, 

адаптирована для студентов вузов культуры и искусства. 

Центральным в курсе «Диалектология и этнолингвистика» является изучение 

символического (семиотического) языка традиционной культуры. В программу изучения 

этнолингвистики заложен аксиологический (ценностный) аспект изучения языка. 

Основной материал - языки и культуры России в разных диалектных формах.   

 

3.Объем дисциплины (модуля) в зачетных единицах 
Общая трудоемкость дисциплины составляет 2 зачетные единицы, 72 часа, в том 

числе аудиторных – 34 часа, СРС 11 часов. Форма контроля: экзамен (27 ак.ч). Для 

заочной формы обучения: аудиторных – 12 часа, СРС 51 часов. Форма контроля: зачет с 

оценкой (9 ак.ч.) 

 

4.Структура и содержание дисциплины (модуля) «Диалектология и 

этнолингвистика» 

 

Форма обучения – очная 

№ 

п/

п 

Раздел 

дисциплины 

С
ем

ес
тр

 

Н
ед

ел
я
 с

ем
ес

тр
а
 

Виды учебной 

работы, включая 

самостоятельную 

работу студентов 

и трудоемкость (в 

часах)/ с указанием 

занятий, 

проводимых в 

интерактивных 

формах 

Формы текущего 

контроля 

успеваемости (по 

неделям семестра) 

Форма 

промежуточной 

аттестации  

(по семестрам) 

лек

ци

и 

Се

м. 
с/р п/р  
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1 Раздел 1. Теоретические и 

исторические основы 

этнолингвистики. 

3 1-4 6 2 2  Входной контроль 
устный опрос 

2 Раздел 2. Язык и культура: 

проблемы взаимодействия. 
3 5-8 6 2 2   

3 Раздел 3. Язык фольклора и 

территориальные диалекты: 

проблемы взаимодействия. 

3 9-14 6 2 3  текущий контроль    
 

 

4 Раздел 4.  

Язык как фактор 

межкультурного общения. 

3 15-17 8 2 4   

 контроль     27  Экзамен  

 

 Итого:      72   26 8 38   

 

 

 

 

Форма обучения – заочная 

№ 

п/

п 

Раздел 

дисциплины 

С
ем

ес
тр

 

Н
ед

ел
я
 с

ем
ес

тр
а
 

Виды учебной 

работы, включая 

самостоятельную 

работу студентов 

и трудоемкость (в 

часах)/ с указанием 

занятий, 

проводимых в 

интерактивных 

формах 

Формы текущего 

контроля 

успеваемости (по 

неделям семестра) 

Форма 

промежуточной 

аттестации  

(по семестрам) 

Пр

акт

. 

Се

м. 
с/р п/р  

1 Раздел 1. Теоретические и 

исторические основы 

этнолингвистики. 

2  2    Входной контроль 
устный опрос 

2 Раздел 2. Язык и культура: 

проблемы взаимодействия. 
2  2     

3 Раздел 3. Язык фольклора и 

территориальные диалекты: 

проблемы взаимодействия. 

3  3    текущий контроль    
 

 

4 Раздел 4.  

Язык как фактор 

межкультурного общения. 

3  3 2    

 контроль      9 Зачет с оценкой 

 

 Итого:      72   10 2  51  

 

Содержание дисциплины (модуля) Этнолингвистика: 

 

Раздел 1. Теоретические и исторические основы этнолингвистики 

Тема 1. Сущность этнолингвистики. Понятие «этнолингвистика». 

Этнолингвистика как комплексная дисциплина. Объект, предмет и основные идеи 

этнолингвистики. Статус этнолингвистики в системе наук по народной художественной 

культуре. Основные направления, понятия и методы этнолингвистики. Источники 

этнолингвистики. 

Тема 2. Исторические этапы этнолингвистики. Сравнительно-историческое 

языкознание первой половины XIX в. Этнолингвистические исследования и направления 
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во второй половине XIX – середине ХХ вв. Этнолингвистические исследования 

(направления) в ХХ-XXI вв. 

 

Вопросы и задания для семинара:  
1. Язык как средство общения.  Язык народной культуры. 

2. Статус этнолингвистики в системе наук по народной художественной 

культуре.  

3. Основные направления и методы этнолингвистики. 

 

Раздел 2. Взаимосвязь языка и культуры: проблемы взаимодействия 

Тема 1. Взаимосвязь языка и культуры. Проблема языка и культуры как 

центральная в этнолингвистике. Взаимоотношения языка и культуры: общее и различие. 

Словарь как зеркало культуры. Национально-культурные особенности внутренней 

формы слова. Взаимосвязь языка и невербальных форм культуры. 

Тема 2. Языковая картина мира. Определение понятия «языковая картина мира». 

«Языковое мировидение» В.Гумбольдта. Работы Ю.Д.Апресяна, В.Б.Касевича о 

картине мира, закодированной средствами языковой семантики. Языковая картина мира и 

языковое сознание. Языковая картина мира как совокупность знаний о мире, 

запечатленных в лексике, фразеологии, грамматике. 

Тема 3. Язык и этническая культура. Язык как признак этноса. Основные 

признаки взаимодействия языка и этноса. Структура языка и структура этноса. Формы 

существования языка. Язык в концепциях этногенеза. Этноязыковые функции культуры. 

Проблема сохранения и возрождения этноязыковой самобытности.  

Тема 4. Язык и менталитет народа. Менталитет как образ мышления, общая 

духовная настроенность человека. Менталитет и ментальность. С.В.Лурье и его работа 

«Историческая этнология». Л.Леви-Брюль, А.Валлон о понятии «менталитет». 

Проявление национального менталитета в языке (работы Ю.Д.Апресяна, Е.С.Яковлева, 

О.А.Корнилова). Менталитет и самосознание (Н.А.Бердяев, А.Белый). Этническая 

ментальность и национальный язык. Ментальность и лексика. Русская ментальность, 

русская душа. Современные исследования о менталитете и ментальности.  

Тема 5. Язык как вербальный код культуры. Понятие обрядового «языка», его 

отличие от языка обычного. Понятие обрядового «синтаксиса» и обрядового символа. 

Вербальный текст обряда. «Глубинная» семантика обряда. Символика предметов и 

действий. 

Тема 6. Этнолингвистический аспект русской фразеологии. Связь народной 

фразеологии с национальной культурой. Соотношение этнографического и 

лингвистического материалов. Метафора как способ представления культуры. Символ как 

стереотипизированное явление культуры. Народно-поэтические символы. Старинные 

русские ремесла и фразеология русского языка. Фразеологизмы русского языка, 

пришедшие из мифологии. Фразеологизмы «сравнительной» конструкции для выражения 

исключительного здоровья. Использование фразеологизмов в произведениях устного 

народного творчества.  

 

Вопросы и задания для семинара:  
1. Проблема языка и культуры как центральная в этнолингвистике. 

2. «Языковое мировидение» В.Гумбольдта.  

3.Работы Ю.Д.Апресяна, В.Б.Касевича о картине мира, закодированной средствами 

языковой семантики. 

4. С.В.Лурье и его работа «Историческая этнология».  

5. Л.Леви-Брюль, А.Валлон о понятии «менталитет».  

6. Проявление национального менталитета в языке (работы Ю.Д.Апресяна, Е.С.Яковлева, 

О.А.Корнилова).  
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7. Менталитет и самосознание (Н.А.Бердяев, А.Белый).  

8. Русская ментальность, русская душа.  

9. Символика предметов и действий. 

 

Раздел 3. Язык фольклора и территориальные диалекты: проблемы 

взаимодействия 

Тема 1. Соотношение диалекта и языка фольклора. Понятия: «наречие», 

«диалект», «говор», «изоглосса», «диалектный словарь», «диалектная зона» и др. 

Диалекты и диалектное членение языка и народной культуры.  Зависимость языка 

фольклора от территориальных диалектов. Лингвистический анализ фольклорных текстов. 

Семантика фольклорного слова. Понимание фольклорного текста с помощью словарей.  

Тема 2.  Северное наречие в фольклорных текстах. Характеристика говора: 

«оканье» как один из двух основных типов безударного вокализма русских говоров, 

противопоставленный «аканью». Основные группы говоров северного наречия: ладого-

тихвинская, вологодская, костромская. Обрядовая терминология. Семантика слов в 

севернорусском фольклоре. Примеры разговорной речи. Картографирование фольклорных 

текстов. 

Тема 3. Южное наречие в фольклорных текстах. Характеристика говора. 

«Аканье» как один из двух основных типов безударного вокализма русских говоров, 

противопоставленный «оканью».  Основные группы говоров южного наречия: западная 

группа говоров, верхнеднепровская группа, верхнедеснинская, курско-орловская и 

восточная (рязанская) группа. Диалектная лексика обрядов календарного и семейного 

циклов. Обрядовая терминология. Разговорная речь. Картографирование фольклора. 

Тема 4. Среднерусские говоры в фольклорных текстах. Характеристика говора. 

Деление среднерусских говоров на западные среднерусские говоры и восточные 

среднерусские говоры. Западные окающие говоры: новгородские и гдовские; западные 

акающие говоры: псковские и селигеро-торжковские. Восточные окающие среднерусские 

говоры: владимиро-поволжские (калининские, горьковские) и восточные акающие 

среднерусские говоры. Особенность центральных говоров. Обрядовая терминология. 

Семантика слов в среднерусском фольклоре. Картографирование фольклора. 

Тема 5. Московская речь. История московского произношения. М.В.Ломоносов о 

московском наречии. «Старомосковское произношение» и чтецы Малого театра. 

Е.П.Иванов – собиратель живого московского слова. Образность красного русского словца 

и ее отражение в присловьях мастеров, выкриках зазывал, присказках книжников, байках 

извозчиков и др. представителей разных профессий. Слово, юмор и быт представителей 

разных профессий старой Москвы (московских извозчиков, цирюльников и парикмахеров, 

портных, сапожников и др.). Язык ярмарки (речь московских торговцев – букинистов, или 

книжников, московских антиквариев, уличных торговцев – говорунов и др.).  

 

Раздел 4. Язык как фактор межкультурного общения 
Язык как основа познания, средство и фактор межкультурного общения. 

Межкультурное общение: краткий обзор подходов. Языковое сознание и языковая 

картина мира как проблема межкультурного общения. Этика, речевой этикет и 

национальные стили общения. Национальные стили ведения деловых переговоров. 

Невербальные средства общения: межкультурные различия. Культурная коннотация. 

Межличностное общение в межкультурном общении.  

 

Вопросы и задания для семинара:  
1. Семантика фольклорного слова. 

2. Е.П.Иванов – собиратель живого московского слова. 

3. Язык как фактор межкультурного общения. 

4. Современные проблемы этнолингвистики. 
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5. Языковая личность в мультикультурной среде. 

6. Проблемы межкультурного общения в современной России. 

7. Народная культура как форма общения между людьми. 

 

5. Фонд оценочных средств 

 

Текущий контроль выполнения заданий осуществляется регулярно, начиная со 2 

недели семестра. Текущий контроль отдельных разделов дисциплины осуществляется при 

помощи опроса в завершении изучения каждого раздела. Система текущего контроля 

успеваемости служит в дальнейшем наиболее качественному и объективному оцениванию 

в ходе промежуточной аттестации. 

Промежуточная аттестация по дисциплине: 

По итогам 3 семестра –  Зачет. 

 

Система формирования оценки текущей успеваемости студентов 

 

1. Основные виды учебной деятельности студентов и их общая семестровая 

оценка: 

  

№ Виды учебной деятельности Количество 

баллов 

1 Выступление на семинарских занятиях 10 

2 Текущий контроль 10 

3 Тестирование 10 

 

    Промежуточная аттестация по дисциплине: 

Промежуточная аттестация проводится в форме контрольной работы и  зачета. 

 

Задания для самостоятельной работы студентов (Темы, вынесенные для 

самостоятельного изучения): 

 Язык как явление национальной культуры. 

 Устная народная поэзия как исторический и этнографический источник. 

 Языковое сознание и языковая картина мира. 

 Смыслы и символы в языковой картине мира. 

 Язык и народный менталитет. 

 Диалектология славянской духовной культуры. 

 Слово в обрядовом тексте. 

 Терминология обрядов и верований как источник реконструкции древней 

духовной культуры. 

 Взаимосвязь этнолингвистики и диалектологии. 

 Современные проблемы этнолингвистики. 

 Языковая личность в мультикультурной среде. 

 Толерантность и межкультурное общение. 

 Проблемы межкультурного общения в современной России. 

 Народная культура как форма общения между людьми. 

 

По материалам контрольных творческих работ со студентами проводится 

собеседование и тестирование знаний по темам. 

 

Вопросы к зачету: 
1. Этнолингвистика как наука. Объект, предмет и основные идеи 
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этнолингвистики.  

2. Сущность этнолингвистики. Методы этнолингвистики. 

3. Основные направления, понятия и методы этнолингвистики.  

4. Источники этнолингвистики. 

5. Этнолингвистические истоки в трудах ученых первой половины XIX в. 

6. Этнолингвистические исследования и направления во второй половине 

XIX в. 

7. Этнолингвистические исследования (направления) в ХХ в. 

8. Этнолингвистика Н.И.Толстого. 

9. Исторические этапы этнолингвистики. 

10. История постановки и решения проблемы «Язык и культура» в мировой и 

отечественной науке. 

11. Проблема языка и культуры как центральная в этнолингвистике.  

12. Взаимоотношения языка и культуры. Общее и различие. 

13. Словарь как зеркало культуры. 

14. Национально-культурные особенности внутренней формы слова.  

15. Взаимосвязь языка и невербальных форм культуры. 

16. Языковая картина мира. 

17. Язык в концепциях этногенеза.  

18. Устная народная культура и языковое сознание. 

19. Язык как признак этноса. 

20. Язык и менталитет народа. 

21. Этническая ментальность и национальный язык.  

22. Русская ментальность и русский язык. 

23. Язык как вербальный код культуры. 

24. Символика предметов и действий. 

25. Этнолингвистический аспект русской фразеологии. 

26. Фразеологизмы в произведениях устного народного творчества. 

27. Фразеологический оборот как часть обряда, ритуала. 

28. Язык русского фольклора и диалекты. 

29. Диалектология народной культуры. 

30. Семантика фольклорного слова. 

31. Поэтическая терминология севернорусского обряда. 

32. Поэтическая терминология южнорусского обряда. 

33. Семантика слов в среднерусском фольклоре. 

34. Терминология обрядов и верований как источник реконструкции древней 

духовной культуры. 

35. Вторичная функция обрядового символа. 

36. Народные присловья как объект этнолингвистики. 

37. Языковая ситуация и языковое сознание в Московской Руси. 

38. Современные проблемы этнолингвистики. 

39. Взаимосвязь языка и народной педагогики. 

40.  Язык как фактор межкультурного общения. 

41. Современные проблемы межкультурного общения. 

 

 

7. Перечень основной и дополнительной учебной литературы, 

необходимой для освоения дисциплины (модуля), перечень ресурсов информационно-

телекоммуникационной сети "Интернет", необходимых для освоения дисциплины. 
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Батырева, Л. П. 
   Русская диалектология [Электронный ресурс] : [учеб. материалы по курсу] / Л. П. 

Батырева ; Шуйский гос. пед. ун-т. - Шуя : ФГБОУ ВПО "ШГПУ", 2011.  

Русская диалектология: задания и материалы к практическим занятиям 
[Электронный ресурс] : [учеб. пособие] / сост. М. А. Харламова. - Омск : Омский 

госуниверситет, 2005. - 38 с. - ISBN 5-7779-0620-6.  

Перехвальская, Е. В. 
   Этнолингвистика [Электронный ресурс] : учебник / Е. В. Перехвальская. - М. : Юрайт, 

2019. - 351 с. - (Бакалавр. Академический курс). - Режим доступа: https://www.biblio-

online.ru. - ISBN 978-5-534-02616-0 : 839.00.  

 

в). Перечень ресурсов информационно-телекоммуникационной сети «Интернет 

необходимых для освоения дисциплины 

Интернет-ресурсы sbiblio.com›Каталог›…/volkov_etno/00.aspx; 

http://socling.genlingnw.ru/arc/18.pdf; http://www.philology.ru (русский филологический 

портал); 

ru.wikipedia.org›wiki/Этнолингвистика; logopediya.com›books-pedagogika2/25.php 

 

 

8. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины. 
В программе отведено время на самостоятельную работу студентов как 

важнейшую часть учебного процесса. В самостоятельную работу входит 

подготовка докладов и сообщений на семинарских занятиях, участие в 

«круглых столах» и конференциях, проводимых в МГИК и других культурно-

образовательных организациях.  

Для самостоятельного изучения некоторых тем и разделов курса методическую 

помощь окажут книги:   

Булатова, Н. Д.   Этнолингвистика : учеб. пособие для студентов вузов / Н. Д. 

Булатова ; Моск. гос. ун-т культуры и искусств. - М. : МГУКИ, 2009. - 165 с. : ил., карт. - 

Прил.: с. 151-165. - Библиогр.: с. 140-144.  

Толстой, Н.И. Язык и народная культура. Очерки по славянской мифологии и 

этнолингвистике. Изд. 2-е, испр. - М: Издательство «Индрик», 1995.  – 512 стр. 

(Традиционная духовная культура славян / Современные исследования).    

Преображенский, П. Ф.   Курс этнологии : учеб. пособие / П. Ф. Преображенский. 

- изд. 3-е, стер. - М. : УРСС, 2005. - 211, [3] с.  

 

Для самоконтроля рекомендуется проверить себя на умения найти ответ на 

контрольные вопросы. 

 

9. Перечень информационных технологий, используемых при 

осуществлении образовательного процесса по дисциплине (модулю). 
При чтении лекций по всем темам активно используется компьютерная техника для 

демонстрации слайдов с помощью программного приложения MicrosoftPowerPoint. На 

семинарских и практических занятиях студенты представляют презентации, подготовленные 

с помощью программного приложения MicrosoftPowerPoint, подготовленные ими в часы 

самостоятельной работы. 

 Информационные технологии: 
– сбор, хранение, систематизация и выдача учебной и научной информации; 

– обработка текстовой, графической и эмпирической информации; 

– подготовка, конструирование и презентация итогов исследовательской и 

аналитической деятельности; 

– самостоятельный поиск дополнительного учебного и научного материала, с 
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использованием поисковых систем и сайтов сети Интернет, электронных энциклопедий и 

баз данных; 

– использование электронной почты преподавателей и обучающихся для рассылки, 

переписки и обсуждения возникших учебных проблем. 

 Информационные справочные системы 
В ходе реализации целей и задач учебной практики обучающиеся могут при 

необходимости использовать возможности информационно-справочных систем, 

электронных библиотек и архивов.  

1. Справочная правовая система КонсультантПлюс. 

2. Информационно-правовое обеспечение Гарант. 

3. IPRbooks. 

 

10. Описание материально-технической базы, необходимой для осуществления 

образовательного процесса по дисциплине. 
           Для обеспечения данной дисциплины необходимы: 
 

Технические средства обучения: мультимедийное оборудование, аудио-

видеоаппаратура. 

Наглядные пособия: таблицы, рисунки, электронные слайды и презентации. 

Учебно-наглядные пособия: учебники, учебно-методические пособия, пособия для 

самостоятельной работы студентов. 

      Программа составлена в соответствии с требованиями ФГОС ВО по 

направлению «Народная художественная культура», профилю подготовки «Руководитель 

этнокультурного центра». 

 

 

11. ОБЕСПЕЧЕНИЕ ОБРАЗОВАТЕЛЬНОГО ПРОЦЕССА ДЛЯ ЛИЦ С 

ОГРАНИЧЕННЫМИ ВОЗМОЖНОСТЯМИ ЗДОРОВЬЯ 
При необходимости (при наличии заявления обучающегося с ОВЗ) рабочая программа 

дисциплины может быть адаптирована для обеспечения образовательного процесса лицам 

с ограниченными возможностями здоровья. Для этого от обучающегося требуется личное 

заявление (заявление законного представителя).  

В заключении ПМПК должно быть прописано:  

 рекомендуемая учебная нагрузка на обучающегося (количество дней в неделю, 

часов в день);  

 оборудование технических условий (при необходимости);  

 сопровождение во время учебного процесса (при необходимости);  

 организация психолого-педагогического сопровождение обучающегося с 

указанием специалистов.  

Для осуществления процедур текущего контроля успеваемости и промежуточной 

аттестации, обучающихся при необходимости, могут быть созданы фонды оценочных 

средств, адаптированные для лиц с ограниченными возможностями здоровья и 

позволяющие оценить достижение ими запланированных в основной образовательной 

программе результатов обучения и уровень сформированности всех компетенций, 

заявленных в образовательной программе.  

Форма проведения текущей и итоговой аттестации для лиц с ограниченными 

возможностями здоровья устанавливается с учетом индивидуальных психофизических 

особенностей (устно, письменно (на бумаге, на компьютере), в форме тестирования и т.п.). 

При необходимости студенту предоставляется дополнительное время для подготовки 

ответа на зачете или экзамене. 
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